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66. Prohibition 

 
38th un-initialed sura, 78th un-initialed revealed, 107th revealed overall  

 
 6ِCْDِ ا>AَِّB ا>;8ََّْ?ِ< ا>;6ِ78َِّ

  
In the name of God, the All Gracious, the All Merciful 

  
  
ي مرضاةَ بتغ لَك ت اللَّهيا أَيّها النّبِيّ لم تحرِّم ما أَحلَّ 1 1766 3158 5901 2537 5228

وأَزو جِكاللَّهيمحر غَفُور  

O you prophet, why do you prohibit what God2628 
has made lawful for you just to please your wives? 
And God2629 is All Forgiving, All Merciful. 

 
5229 2538 5902 3159 1767 
1372 2 

ضفَر قَداللَّه ت لَكُم ملَّةَ أَيحو نِكُملاللَّهوم  وهو كُم
يمكالْح يملالْع 
God2630 has already decreed for you the lawfulness 
of your oaths, and God2631 is your Lord, and He is 
The All Knowledgeable, The All Wise. 

 
5230 2539 5903 3160 1768 
1373 3 

ّرإِذْ أَسو بِه أَتّبا نّيثًا فَلَمدح اجِهوضِ أَزعإِلَى ب ّبِيّالن 
هرأَظْهوا  اللَّهّضٍ فَلَمعب نع ضرأَعو هضعب فّرع هلَيع 



بِيرالْخ يملالْع أَنِيّبذَا قَالَ نه أَكبأَن نم قَالَت ا بِهأَهّبن 
And when the prophet disclosed a confidential 
statement to one of his wives, she then divulged it 
and God2632 let him know about this matter, 
confirming part and disregarding part. Then when 
he informed her thereof, she said, who informed 
you of this? He said, The All Knowing, The All 
Cognizant informed me.  

 
 فَقَد صغت قُلُوبكُما وإِنْ تظَاهرا علَيه  اللَّهإِنْ تتوبا إِلَى 4 1769 3161 5904 2540 5231

لح الْمؤمنِين والْملائكَةُ هو موله وجِبرِيلُ وص اللَّه فَإِنَّ
ظَهِير كذَل دعب 
If you two repent to God2633, then indeed your 
hearts have listened. But if you support each other 
against him, then surely God2634 is his supporter, 
and so is Gabriel, and the righteous believers and 
the angels also will protect him. 

 
 منكُنّ اجا خيرقَكُنّ أَنْ يبدلَه أَزوعسى ربّه إِنْ طَلَّ 5 1374 3162 5905 2541 5232

بئت تقَنِت تنمؤم تملسمتثَيِّب تحئس تبِدع  ت
 وأَبكَارا
Maybe, if he divorced you, his Lord would replace 
you for him with wives who are better than you, 
submitters, faithful, devout, repentant, 
worshipers, pious, either previously married or 
virgin. 

 
يا أَيّها الَّذين آمنوا قُوا أَنفُسكُم وأَهليكُم نارا وقُودها  6 1770 3163 5906 2542 5233

النّاس والْحجارةُ علَيها ملائكَةٌ غلاظٌ شداد لا يعصونَ 
االلَّهلُونَ مفْعيو مهرا أَمونَ مرمؤي  

O, you faithful, protect yourselves and your 
families from a Fire whose fuel are people and 



rocks, its guardians are highly disciplined angels 
who never disobey God2635 and they do exactly 
what they are commanded. 

 
يا أَيّها الَّذين كَفَروا لا تعتذروا الْيوم إِنّما تجزونَ ما  7 1375 3164 5907 2543 5234

 كُنتم تعملُونَ
O, you unfaithful; do not apologize today. You are 
being requited exactly for what you did.  

 
 توبةً نصوحا عسى اللَّهيا أَيّها الَّذين آمنوا توبوا إِلَى  8 1771 3165 5908 2544 5235

 تئَاتكُم ويدخلَكُم جنّربّكُم أَنْ يكَفّر عنكُم سيِّ
ها الأنهتحت نرِي مجزِيتخلا ي موي ر اللَّه  ّبِيّالن

 مهورن هعوا منآم ينالَّذوعسيمبِأَيو يهِمدأَي نيى ب نِهِم
يقُولُونَ ربّنا أَتمم لَنا نورنا واغْفر لَنا إِنّك علَى كُلِّ 
يرءٍ قَديش 
O you faithful, repent to God2636, a sincere 
repentance so that your Lord may remit your sins 
and admit you into Gardens with flowing streams 
beneath them; that is the day when God2637 does 
not allow humiliation of the prophet and those 
who believed along with him. Their light will race 
in front of them and they blissfully say, our Lord, 
perfect our light for us, and forgive us. Indeed You 
are All Powerful over all things. 

 
5236 2545 5909 3166 9 ّبِيّا النهّا أَيينالْمو الْكُفَاّر هِدج  هِملَياغْلُظْ عو ينقف

يرصالْم بِئْسو مّنهج ماهأْومو 
O you prophet, strive against the unfaithful and 
the hypocrites, and be stern with them. Their 
abode is Hell, and a miserable destiny.  

 
5237 2546 5910 3167 1772 برضاللَّه  أَةَ لُوطراموحٍ وأَةَ نرموا اكَفَر ينلَّذثَلا لم 



 

 

 

 

10 تحا تتكَانا صنادبع ننِ ميدبع اهتاننِ فَخيحل ا فَلَمم
نا ممهنا عنِيغياللَّه قئًا ويش ّالد عم ارّلا النخيلَ ادينلخ  

God2638 cites an example of the unfaithful, the wife 
of Noah and the wife of Lot; they were with two of 
our righteous servants, but they cheated on them; 
therefore, nothing could benefit them before 
God2639, and they were told; enter the Fire both of 
you along with others who enter. 

 
5238 2547 5911 3168 1773 
1376 11 

 برضواللَّه نَ إِذْ قَالَتوعرأَةَ فرموا انآم ينلَّذثَلا لم 
ني عنِ لبِّ ابنَ روعرف نجِّنِي منو ةّني الْجا فتيب كد

 هلمعمِ الظَّوالْقَو نجِّنِي منوينمل  

And God2640 cites the example of the faithful, the 
wife of Pharaoh, as she said; my Lord, build for 
me, at your site, a mansion in The Garden, and 
save me from Pharaoh and his deeds, and save me 
from the transgressing people.  

 
5239 2548 5912 3169 12  يها فنفَخا فَنهجفَر تنصي أَحانَ الَّترمع تناب ميرمو

نت من من روحنا وصدّقَت بِكَلمات ربِّها وكُتبِه وكَا
تيننِالْقَ  

And Mary, the daughter of Imran, who remained 
virtuous; and We blew into her from Our spirit; 
and she remained truthful to her Lord’s words 
and His scriptures and was one of the obedient 
ones.  


